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solevant, nil istos uersus curant: at in Vergilii commentariis
actum copiose fuisse uidemus de falso illo prooemio Aeneidis,
quod tantummodo "Arma uocis interpretamentum poeticum esse.
patet, sed peruetustum. Postremo illi de quibus agimus uersus
potius aliunde ad hanc saturam translati esse uidentur, quam ab
auctore ad hanc ipsam Horatii saturam amplificandam et adulte-
randam compositi: quid enim ad Horatium Catonis Catonisque
magistri studia Luciliana- aut equitis illius saeuitia in pueros?
Atque poterant quidem apte positi esse quasi prooemium recen-
sionis a grammatico factae Lucilianorum librorum aut in poemate
quodam de poetis composito, quale est illud fragmentum C. Tulii’
Caesaris in Suetonii uita Terentii. Iam quaeritur, quisnam fuerit
ille magister Catonis, item Lucilii editor et eques R. Sicut Ho-
ratius puerum se apud plagosum Orbilium Liuii carmina legisse
narrat, ita Valerius Cato Suetonio. teste (de gramm. 2) apud Vet-
tium Philocomum se Lucilii saturas legisse praedicauit: quod
scriptum a Catone fuisse ueri simile est in libello, cui titulus
fuit Indignatio, ubi de pueritia sua egerat (Sueton. 1. 1. 11). Vnde
et auctorem illorum octo uersuum ea, quae de Vettio Catonis
magistro narrat, sumpsisse crediderim. Vettius igitur Philocomus,
Lucilii familiaris, qui potuit quidem idem esse, quem poeta Quin-
tiliano teste I 5, 56 propter sermonem parum urbanum uitupe-
rarat, item eques R. sicut Aelius Stilo Seruiusque Clodius, amici
defuncti poemata a se collecta primus legit et emendauit. Idem
fecit et Laelius Archelaus, qui Lucilii familiaris sui saturas pu-
blice legebat: qui nescio num idem fuerit ac D. Laelius cui sua
Lucilius quondam commiserat senex fortasse adulescenti, quales
libro XXVI compellat his uerbis: _
Persium non curo legere, Laelium Decumum uolo.

Ipsius enim aetas Catonis admodum incerta: quem quidem scimus
licentia Sullani temporis patrimonio exutum esse, sed ambiguum
certe est, quibus ex initiis Sullanum tempus pateat, cum Furius
Bibaculus auctore Hieronymo anno 651/103 natus de Catone ut
de maiore natu in poematis suis loquatur et Catullus (56) qui
Catonem ut aequalem compellat “O rem ridiculam Cato et iocosam
Dignamque auribus et tuo cachinno’ fortasse nil nisi Archilochum
aemuletur qui scribat ’Epacpovidon Xapihoe xpfiud Tor yeloiov
Epéw, moAU @ilta®’ étaipwv, Tépweon d’ dxolwv. Postremo
caue credideris ex illorum uersuum paenultimo effici aut Catonem
aut Catonis magistrum poesin Lucilianam defendisse simul et cor-
rigendo ad rationes cantorum Euphorionis adaptasse. Qui nil
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profecto fecerunt nisi ut uersus Lucilii si qui erant aut propter
metrum aut propter sententiam claudicantem aperte mendosi, cor-
‘rigerent et emendarent, sed ita ut Cato eo lemius! molliusque
euntes uersus restitueret, quo erat magistro illo superior et auris
subtilitate (Gell. XIIT 21) et numerorum scientia. Scilicet uersus
Lucilii si qui male facti ferebantur, sine dubio iam Catonis aetate
perdifficile diiudicatu erat culpane auctoris an librariorum quorum
segnitatem et Cicero queritur, ita mendosi euasissent, ueluti licet
Priscianus I p. 80 K expressis uerbis doceat Ennium in uersu
insignita fere tum milia militum octo

hiatum foedissimum admisisse, nos quidem nostro iure dubitamus
an ad? alioue monosyllabo uwocubulo, quod librariorum culpa in-
terierit inserto hiatus tollendus sit. Longe igitur diversum Ho-
ratii et interpolatoris iudicium de Lucilii poesi esse uidemus: hic
enim de Lucilii editionibus et exemplaribus, ille de poeta ipso
loquitur. Quisnam uero illos uersus composuerit, hoc nulli adhue
demonstrare feliciter contigit eorum qui de his uersibus scripsere:
Kelleri et Heindorfii editiones consulat, si quem quisque eruisse
sibi uisus sit auctorem, scire cupiuerit quispiam.

Liberi patris ad aram prouolutus Propertius deum precibus
fatigat ut somnum sibi concedat amoris lenimen haec pollicitus
(1T 17, 12):

Quod si Bacche tuis per feruida tempora donis
Accersitus erit somnus .n ossa mea,
Ipse seram uites pangamque ex ordine colles
Quos carpant nullae me uigilante ferae.
Cum multa tum id potissimum in his uersibus miramur, quod
parum eleganter capellae dicantur cliuos adrodere: quanto rectius
Ouidius fast. I 354 palmite debueras abstinuisse caper’. Porro
licet Columella XT 2, 18 dixerit ‘Quin etiam uitiaria diligenter
facienda malleolisque quam recentissimis curiosissime pangenda’,
tamen hoc singulare est, at contra uulgare usuque tritissimum
illud quod dicitur: pango semina, pango ad plantam propagandam

! Ita enim uerba hoc lenius ille interpretanda sunt. Quo enim
pacto Catonis temperantia in emendando Lucilio laudari potuerit, si
Lucilii carmina ad regulas T®v vewrtépwv mutare conatus esset, non
capio. Quod si facere re uera in animo habuisset utique uiolenter in
tradita consulere debuit. Apud Suetonium de gramm. 2 me lectionem
traditam ‘Philocomus Lucilii satiras familiaris swi’ probare tacite
significaui.

2 Curt. V 5, 5 Captiui erant Graeci ad quattuor milia fere e. g. s.
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uirgulas uel ramulos a matre decerptos (Sueton. Galb. 1 Varro
de r.r. I 41, 8), qui surculi a uite ad inserendum decisi palmites
malleoli sarmenta uiniradices uocari solent. Accedit quod ad uerba
ex ordine non multorum clinorum mentionem expectes sed uitium
ipsarum fieri (Pone ordine uites Vergil. eclog. I 73), pusillum
denique uinitoris officium significari ex uoce ipse diuinamus. Ne
wulta: pangamgue ex ordine colles intellegendum est non de cliuis,
sed de caullibus, quod et colibus siue caulibus scribitur: duplicem
autem istam 1 litteram recte se habere a Buechelero quondam
didici ad Plauti Trucul. IIT 2, 18, ubi caulles recte traditum est.
Caules (caules uitei Plin. XVII 162 Varro de r. r. I 41, 4
coliculi witei I 31, 4 Colum. IV 22) aptissime si quid uideo
ramuli illi wocantur qui ad uineam renouandam ordine panguntur
uel inseruntur: uelut Cato de r. r. 38 ait: ‘uineas nouellas alligato
crebro ne caules praefringantur’. Colum. IV 7: ‘omnis autem
pampination’s ea ‘est tempestiuitas, dum adeo teneri palmites
sunt, ut leui tactu digiti decutiantur . . . Atque ideo, si jam
caulibus duris falcem adhibere necesse sit, ei paullulum ab ipsa
matre recidendi et uelut reseces relinquendi sunt . . . eatenus
qua nascuntur a latere palmites’.
Prop. IT 38, 7 seqq.
Tu certe Iouis occultis in amoribus Io
Sensisti, multas quid sit inire uias,
Cum te iussit habere puellam cornua Iuno
Et pecoris duro perdere uerba sono.
A quotiens quernis laesisti frondibus ora
Mansisti stabulis abdita pasta tuis!
Quorum uersuum nouissimum nondum emendatum in editionibus
extare uidemus uariis coniecturis temptatum. Post mansisti Lach-
mannus uf, Heinsius ef inseruere. A. Palmer, qui pro abdita
arbuta, pro manmsisti mandisti scripsit, nilo prosperiore successu
usus est. Interpretatione magis opus est quam emendatione, nisi
quod mandisti recte est emendatum, cetera recte tradita sunt.
Distichon ita legas:
A quotiens quernis laesisti frondibus ora,
Mandisti stabulis abdita pasta tuis!
Quid enim aptius est poetae Alexandrinorum ingenio indulgenti,
qui talia accurate depingere in deliciis habeant, quam puellam in
bouem mutatam uaccarum ritu fingere uinentem quercuum folia
aspera pascentem (Caluus fr. 16 Lachmann), mansa tempore inter-
misso ‘e uentre reuocata iternm mandentem? Quod quidem ru-
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minare Vergilius et Ouidius uocant, remandere Plinius et Quin-
tilianus. Facete igitur Propertius Iouis paelicem querna folia
in pascuis comedentem facit, post in stabulorum quiete abditam
folia pasta remandisse: etenim pasta accusatiuum esse manifestum
est. Conf. Ouid. am. III 5, 17 de tauro:
Dum iacet et lente reuocatas ruminat herbas
Atque iterum pasto pascitur ante cibo.

Nondum satis exploratum est quali quantoque poetico praeconio
Propertius II 34, 65 seqq. Vergilii Aeneidem nascentem populo
Romano renuntiauerit licet copiosissime de hac re in eis commen-
tationibus quas Baehrensius ad hunc locum laudauit actum sit.
Atque ordinem quidem uersuum turbatum esse apparet: etenim
toto exitu carminis de solis amatoriis poematis in quibus et Ver-
gilii Bucolica aperte numerat Propertius, actum fuisse manifestum
est: qui tenor carminis perquam moleste rumpitur Georgicon
laude wu. 77. 78. Quod distichon ea da causa transferatur necesse
est inter u. 66 et 67 atque ita iam Ribbeckium rectissime iudi-
casse e Munroi et Heydenreichii commentationibus uidi. Atqui
post uerba ‘Cedite Romani’ ad “Iliade’ uehementer desiderari grauius
quoddam elogium poeseos nascentis et poetae ipsius in Lachmanni
et Baehrensii editione recte adnotatum est. Tamen hiatus quibus
uersibus expletus erat, eos excidisse ideirco negauerim, quod eos
ipsos esse cernam distichon 79. 80:

Tale facis carmen docta testudine, quale
Cynthius impositis temperat articulis.
Inepte enim de Georgicis, quae iam perfecta in publicum emana-
uerant tale facis carmen quod uide quanto rectius dictum sit de
Aeneide nascenti. Deinde utique poetam elegantius Apollinem
fecisse Troum errores post urbem euersam fataque populi Romani
futura uaticinantem quam uitium pampinationem aut boum apiumue
feturam omnes concedent. Bene se excipiunt uersus hoc ordine
positi:
Cedite Romani scriptores, cedite Grai:
Nescio quid maius nascitur Iliade.
Tale facis carmen docta testudine, quale
Cynthius impositis temperat articulis.
Tu canis Ascraei ueteris praecepta poetae, -
Quo seges in campo, quo uiret uua iugo.
Tu canis umbrosi subter pineta Galaesi
Thyrsin et adtritis Daphnin arundinibus.
Sequitur laus eclogarum, cuius uersus ultimi sunt:
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Nec tamen haec ulli uenient ingrata legenti
Siue in amore rudis, siue peritus erit,
Nec minor his animis, aut si minor, ore canorus
Anseris indocto carmine cessit olor.
Quae equidem de iudicio quod ecritici de Vergilii poesi Sicula
fecere intellego: neque ulli, inquit, Vergilii eclogae ingratae sunt
legenti, neque poeta hac poeseos subrusticae tenuitate ab wullo
iudice poetis aliis inferior habetur, aut si quibus Bauiis Meuiis
Anseribus ob arbitrium prauum criticorum cesserit, tum certe
olor anseribus indigne cedere debuit.
Vetere me iudice corruptela laborat Ouidii metam. XIV u.
420, ubi legitur de nympha Canente Picum coniugem amissum
_ frustra exspectante:
nec sal's est nymphae flere et lacerare capillos
et dare plangorem: facit haec tamen omnia, seque
proripit ac Latios errat uesana per agros.
Qui uersus multum abhorrent ab Ouidii eleganti perspicuitate et
simplicitate, ut quorum sententia nimis sit impedita et contorta.
Inprimis uocabula satis et {amen molesta sunt, quoniam nusquam
dictum est, quid nympha praeter fletum planctumque ultro fecerit,
neque quod luctu uesana per agros uagabatur, id diuersum potuit
fingi ab illis luctus signis, quae antea memorata erant. Verba -
facit haec tamen ommia sic quidem ineptissima uwiam emendationis
demonstrant: pro safis nimirum fas scribendum est:
nec fas est nymphae flere et lacerare capillos-
et dare plangorem: facit haec tamen omnia, seque
proripit ac Latios errat uesana per agros.
Nymphae cum emphasi positum est: neque enim lacrimare deorum
est (Ouid. fast. IV 521), neque enim caelestia tingwi Ora licet lacrimis
(metam. II 621). Euripid. Hippol. 1396 Diana: 6pi* xat’ do0wv
d’ o0 0éuig Balelv dakpu.

Petropoli. Fridericus Marx.





